
www.batida.pl  •  Free Wi-fi  •  Nazwa sieci: Batida
Przy grupach powyżej 5 osób do rachunku zostanie doliczony serwis w wysokości 10%.

10% of service will be charged to tables above 5 people.

Fentimans Curiosity Cola
Tradycyjna cola z imbirem i ziołami

Traditional cola with ginger and herbs
11,00 zł

Fentimans Ginger Beer
Tradycyjny ognisty napój imbirowy z ziołami i chilli
Traditional fiery ginger drink with herbs and chilli

11,00 zł

Fentimans Rose Lemonade
Lemoniada z różą damasceńską

Lemonade with damask rose
11,00 zł

Fentimans Sparkling Lime & Jasmine
Gazowana lemoniada z limonką i kwiatem jaśminu
Sparkling lemonade with lime and jasmine flower

11,00 zł

Fentimans Wild English Elderflower
Lemoniada z kwiatu bzu angielskiego
Lemonade with English lilac blossom

11,00 zł

Big Tom
Tradycyjny sok pomidorowy z chilli
Traditional tomato juice with chilli

11,00 zł

Domowa Lemoniada Cytrynowa
Tradycyjna lemoniada z limonką,
trawą cytrynową, miętą i cytryną
Traditional lemonade with lime,

lemon grass, mint and lemon
10,00 zł

Domowa Lemoniada Imbirowa
Tradycyjna lemoniada z imbirem i miodem,

limonką, cytryną i miętą
Traditional lemonade with ginger and honey,

lime, lemon and mint
10,00 zł

Domowa Lemoniada Malinowa
Tradycyjna lemoniada z maliną, miętą i cytryną

Traditional lemonade with raspberry, mint and lemon
10,00 zł

Espresso / Doppio
7,00 zł / 12,00 zł

Americana Black / White
8,50 zł

Cappuccino / z syropem
cappuccino / with syrup

10,00 zł / 11,00 zł

Caffe latte / z syropem
Latte / with syrup
11,50 zł / 12,50 zł

Biała Dolina / White Valley
Kawa z czekoladą i delikatnym posmakiem pistacji

Coffee with chocolate and soft taste of pistachio
14,00 zł

Irish Coffee
espresso, irlandzka whisky, cukier brązowy, bita śmietana *

espresso, whisky, brown sugar, whipped cream *
17,00 zł

Decafeinatto
12,00 zł

Coca-cola • Coca-cola Zero
• Fanta • Sprite • Kinley • Nestea

200 ml / 7,00 zł

Cisowianka
niegazowana • Perlage (gazowana)

still water • Perlage (sparkling water)
300 ml / 8,00 zł | 700 ml / 18,00 zł

Evian / Badoit
niegazowana / gazowana

still water / sparkling water
330 ml / 9,00 zł

Soki CAPPY / CAPPY juices
200 ml / 7,00 zł

Sok ze świeżych pomarańczy
• ze świeżych grejpfrutów • mieszany

Juice with fresh oranges
• fresh grapefruits • mixed

12,50 zł

fresh drinks
napoje orzeźwiające kawa

coffee

Herbata / Tea
czarna • zielona • owocowa / black • green • fruit

9,00 zł

z wiśniówką • z cytrynówką • z rumem
with cherry • lemon brandy • rum*

17,00 zł

herbata
tea

saute / saute
15,00 zł

ze świeżo ubitą śmietaną / with freshly whipped cream
16,00 zł

czekolada na gorąco
belgian hot chocolate

Latte Frappe / z syropem
Latte frappe: coffee with milk / with syrup

12,00 zł / 13,00 zł

Lodowe latte: espresso z lodami waniliowymi,  
mlekiem i cynamonem

Ice cream latte: espresso, vanilla ice cream,  
milk, cinnamon

15,00 zł

kawa mrożona
ice coffee

BYOB
BRING YOUR OWN BOTTLE

WOULD YOU LIKE TO DRINK YOUR  
FAVOURITE WINE IN BATIDA?  

BRING IT WITH YOU. 

ASK OUR STAFF FOR DETAILS

WWW
WNIEŚ WŁASNE WINO

MASZ OCHOTĘ NAPIĆ SIĘ  
ULUBIONEGO WINA W BATIDA? 

PRZYNIEŚ JE DO NAS. 
INFORMACJE U KELNERÓW

wzmocnij kawę dodatkowym espresso
make it stronger by adding another shot of espresso

4,50 zł
* zawiera alkohol / with alcohol

herbata mrożona
ice tea

Ice Tea Earl Grey  
Mrożona herbata Earl Grey z miętą, pomarańczą, cytryną i limonką 

Ice tea Earl Grey with mint, orange, lemon and lime  
9,00 zł

Ice Tea Miętowa  
Mrożona herbata miętowa z cytryną i limonką 

Ice mint tea with lemon and lime 
9,00 zł

herbata zimowa
winter tea

Herbata pobudzająca / Stimulating tea
Earl Grey, grejpfrut, pomarańcza, cytryna,

imbir, sok malinowy, goździki, mięta
Earl Grey, grapefruit, orange, lemon,
ginger, cloves, mint, raspberry syrup

16,00 zł

Herbata zielona z cytryną, imbirem i miodem
Green tea with lemon, ginger and honey

13,00 zł

Herbata korzenna z nutką pomarańczy
Tea with cardamom and oranges

13,00 zł

Herbata żurawinowo-imbirowa z cytryną i miodem
Cranberries-ginger tea with lemon & honey

13,00 zł



Jajecznica podana na croissancie z chrupiącym bekonem
Croissant with scrambled eggs and crispy bacon

12,00 zł

Jajecznica podana na croissancie z wędzonym łososiem
Croissant with scrambled eggs and smoked salmon

13,00 zł

Jajecznica, jajka sadzone, omlet (każde z 3 jajek)
Scrambled fried eggs, omlette (each of 3 eggs)

11,00 zł

Jajecznica lub omlet z pomidorem i cebulą
Scrambled eggs or omlette with tomato and onion

13,00 zł

Jajecznica lub omlet z bekonem i frankfurterką
Scrambled eggs or omlette with bacon and a frankfurter

14,00 zł

Na jakie pieczywo masz ochotę: bagietka, tost lub chleb razowy
Choose your breadstuff: baguette, toast or wholemeal bread

• Śniadanie francuskie / French breakfast
croissant, kawałek bagietki, konfitura, krem czekoladowy Batida
croissant, piece of baguette, jam and Batida chocolate spread

15,00 zł

• Śniadanie angielskie / English breakfast
Frankfurterka, jajko sadzone, bekon, pomidor, pieczywo Batida

Frankfurter, fried egg, bacon, tomato, Batida bread
16,00 zł

* jaja z wolnego wybiegu / free-range eggs

Wybierz, na jakim pieczywie mamy przygotować kanapkę:
Bagietka Batida, bagietka na zakwasie lub ciabatta

Let us know on what breadstuff you would like your sandwich:
Batida Baguette, sourdough baguette or ciabatta

Grillowany kurczak, cukinia, rukola
Grilled chicken, zucchini and arugola

12,00 zł

Wędzony łosoś, serek kremowy, marynowany ogórek, szczypiorek
Smoked salmon, cream cheese, marinated cucumber and chive

13,00 zł

Batida Club sandwich z kurczakiem sous-vide,
serem gouda,sałatą lodową, pomidorem,

chrupiącym bekonem i jajkiem sadzonym
Podawana z frytkami lub bukietem sałat

Batida Club sandwich with chicken sous-vide, gouda cheese,
iceberg lettuce, tomato, crispy bacon and fried egg

Served with French fries or lettuce
22,00 zł

Żurek w chlebie
Sour rye soup served in bread

15,00 zł
Krem ze świeżych pomidorów

Tomato cream soup
14,00 zł

Barszcz czerwony z pasztecikami francuskimi - 2 szt.
Red borsch with a meat pie – 2 pc.

16,00 zł
Krem z białych warzyw z oliwą truflową i rukolą

White vegetables cream soup, with truffle oil and arugola
14,00 zł

Makaron do wyboru:
penne lub tagliatelle pszenne lub razowe (zapytaj kelnera)

Pasta to choose from:
penne or tagliatelle wheat or wholemeal (ask waiter)

Z kurczakiem, bekonem, suszonymi pomidorami,
szczypiorkiem i pesto z rukoli

With chicken, bacon, dried tomatoes, chive and arugola pesto
23,00 zł

Z wędzonym łososiem, mozzarellą, kaparami,
młodą cebulką i szpinakiem

With smoked salmon, mozzarella, capers,
spring onion and spinach

25,50 zł

Z sezonowymi warzywami, parmezanem i oliwą z oliwek
With seasonal vegetables, parmesan and olive oil

21,00 zł

Jabłecznik na ciepło z lodami waniliowymi
Warm apple pie with vanilla ice cream

16,00 zł

Zabaglione
3 kulki lodów, bita śmietana, ajerkoniak, polewa czekoladowa
3 pieces of ice cream, whipped cream, eggnog, chocolate syrup

26,00 zł

Amarena
3 kulki lodów, świeże owoce, polewa owocowa
3 pieces of ice cream, fresh fruits, fruit syrup

23,00 zł

Catrina
3 kulki lodów, bakalie, bita śmietana, polewa czekoladowa

3 pieces of ice cream, dried fruit,  
whipped cream, chocolate syrup

24,50 zł

Sałatka Kuba Libre z kurczakiem sous-vide, świeżym
ananasem, pomarańczą, kukurydzą i pomidorkami cherry

Cuba Libre salad with chicken sous-vide, pineapple,
orange, corn grain and cherry tomatoes

20,00 zł

Tradycyjna sałatka Cezar z kurczakiem,
chrupiącym bekonem i parmezanem

Traditional Caesar salad with chicken fillets,
crispy bacon and parmesan 

26,00 zł
Papryka i bakłażan marynowane w oliwie i czosnku na zimno

Red pepper and eggplant marinated in olive oil and garlic 
16,00 zł

appetizersbreakfasts

sandwiches

soups pasta

kanapki

zupy

Kompozycja z policzków wołowych*
Policzki wołowe w winie z młodą marchewką, groszkiem  

cukrowym, gruszką, szalotką, rozmarynem, tymiankiem i miodem
Cheek of beef in wine, with young carrot,  

sugar snap peas, pear, shallot, rosemary, thyme and honey
28,00 zł

* Inspirowane kulinarnymi upodobaniami Fryderyka Chopina
* Course inspired by Frédéric Chopin’s culinary preferences

meat
mięsa

Galette Bretonne, czyli wytrawny naleśnik z mąki gryczanej
Buckweat flour pancake

Z szynką, serem i jajkiem sadzonym
With ham, cheese and fried egg

18,00 zł

Z łososiem i serem kremowym
With salmon and cream cheese

22,50 zł

Ze szpinakiem, boczniakami, cebulą i serem feta
With spinach, oyster mushrooms, onion and feta cheese

22,50 zł

pancakes
naleśniki

makarony

desserts
desery

Pierogi z cielęciną i borowikami
Dumplings with veal and porcini mushrooms

22,00 zł
Wegetariańskie pierogi z warzywami,  

serem mascarpone i ziarnami dyni
Vegetarian dumplings with vegetables,  

mascarpone and pumpkin seeds
19,00 zł

dumplings
pierogi

przekąskiśniadania

szynka i ser • łosoś z oliwkami • sezonowa
ham and cheese • salmon with olives • seasonal

Podawane z bukietem sałat
Served with lettuce

19,00 zł

quiche

Frytki / French fries
6,00 zł

Sałata / Green lettuce
6,00 zł

side dishes
dodatki

HAPPY 
HOURS

9:00-11:00 
Do śniadania kawa tylko 10 gr

Coffee, added to the breakfast, only 10 gr

11:00-15:00 
Do lunchu* wybrane ciastko za 5 zł

Chosen small cake, added to the lunch*, for 5 zł

* Dotyczy makaronów, naleśników, pierogów
* Involves pasta, pancakes, dumplings


